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Yn yr aseiniad yma rydw i wedi darllen ac astudio'r wybodaeth sydd wedi cael ei chynnwys mewn adroddiadau ‘Cymraeg ail iaith yn ein cwricwlwm newydd’ (Lewis, 2015), ‘un iaith i bawb’ (Davies, 2013) a ‘dyfodol llwyddiannus’ (Donaldson, 2015). Rydw i wedi darganfod themâu sydd yn cael ei thrafod mewn pob un sydd yn cynnwys yr iaith Cymraeg mewn ysgolion Saesneg nawr, sut i wella’r addysg iaith Cymraeg a'r cwricwlwm newydd.

Wrth ddarllen ac astudio adroddiad ‘Cymraeg ail iaith yn ein cwricwlwm newydd’ (Lewis  nawr mwy na byth o’r blaen yn gadael yr ysgol heb y sgiliau nesu hyder sydd arnyn nhw i ddefnyddio’r iaith mewn byd gwaith hyd yn oed os nhw wedi astudio Cymraeg ail iaith am flynyddoedd. Mae hyn yn dangos mae agwedd plant ac oedolion ifanc tuag at yr iaith Cymraeg ddim yn dda. Gall hyn fod oherwydd dydyn nhw ddim yn defnyddio’r iaith digon mewn bywyd pob dydd ac felly dydyn nhw ddim efo digon o hyder i ddefnyddio ar ôl ysgol. Mae yn dystiolaeth i gefnogi hyn o adroddid ‘un iaith i bawb’ (Davies, 2013) pryd mae’n sôn am faint o blant sydd yn cymryd gwersi Cymraeg ail iaith sef 80 y cant. Mae’r nifer yma wedi cynyddu ers 1990 pryd wnaeth y cwricwlwm cenedlaethol Cymru wedi cael ei chyflwyno. Hyd yn oed mae’r nifer sydd yn astudio Cymraeg ail iaith gwrs fyr wedi cynyddu yn y deng mlynedd diwethaf gyda phlant yn cymryd y cwrs llawn wedi gostwng 5%. Fel gall weld o’r dystiolaeth mae mwy o bobl ddim eisiau cymryd y cwrs llawn. Wnaeth cwmni ‘YouGov’ wedi creu holiadur yn 2015 yn gofyn am farn pobl am yr iaith Cymraeg yn orfodol mewn ysgolion Saesneg. Wnaeth 33 y cant ddim eisiu yr iaith Cymraeg cael ei dysgu yn orfodol mewn ysgolion Saesneg. Wnaeth 16 y cant dweud gwersi Cymraeg gorfodol tan oedran 11, 15 y cant tan oedran 14, 18 y cant am erbyn diwedd TGAU sef oedran 16, 9 y cant am erbyn diwedd lefelau A sef oedran 18 ac roedd 9 y cant ddim yn siŵr[footnoteRef:1]. Ar hyn o bryd mae’r iaith Cymraeg yn orfodol yn ysgolion Saesneg erbyn diwedd TGAU. Yn adroddiad Donaldson (2015) ‘dyfodol llwyddiannus’, mae’n sôn am y gofynion y Cwricwlwm Cenedlaethol yng Nghymru ac mewn cyfnod sylfaen, cyfnod allweddol 2, cyfnod allweddol 3 a 14 i 19. Maent yn cynnwys y datblygiad o’r iaith Cymraeg mewn i ysgolion Saesneg. Bydd dysgu'r iaith Cymraeg o ran y saith maes dysgu a rhaglen astudio. Bydd yr iaith yn cael ei defnyddio yn yr ysgol yn cyfan ddim dim ond mewn gwersi Cymraeg. Pwrpas gwneud hyn yw sicrhau mae’r iaith yn cael ei defnyddio yn fwy aml yn yr ysgol ac wedyn tŷ allan i’r ysgol mewn bywyd pob dydd. Bydd hyn yn helpu’r plant i ddatblygu'r sgiliau a hyder i ddefnyddio’r iaith Cymraeg ar ôl iddyn nhw adael yr ysgol ac yn y byd gwaith.  [1:  YouGov, ITV Wales, Prifysgol Caerdydd, 24-26 Mehefin, sampl: 1151
https://www.itv.com/news/wales/2015-07-10/exclusive-poll-64-oppose-compulsory-welsh-to-age-16/] 


Mae adroddiad ‘Cymraeg ail iaith yn ein cwricwlwm newydd’ yn pwysleisio beth mae’r adroddiad ‘dyfodol llwyddiannus’ yn cyflwyno 10 argymhellant newydd ar gyfer plant oedran 3-16. Bydd y newidiadau yma yn effeithio pynciau traddodiadol eraill. Pwrpas y newidiadau yma yw pwysleisio’r iaith Cymraeg yn fwy. Mae’r hefyd pwysleisio'r pwysigrwydd cadw gwersi Cymraeg gorfodol erbyn oedran 16. “Gan gynnwys yr argymhelliad y dyle’r Gymraeg barhau’n orfodol hyd at 16 oed”[footnoteRef:2]. Fel gall weld yn ‘dyfodol llwyddiannus’ mae yna saith maes dysgu ar gyfer cyfnod sylfaen a chyfnod allweddol 1 a 2. Mae pynciau traddodiadol yn cael ei strwythuro fel hyn er mwyn gallu datblygu sgiliau Cymraeg dros amser. O fewn adroddiad ‘dyfodol llwyddiannus’ mae’n sôn am sut bydd y newidiadau yma o fewn y pynciau yn cael ei dysgu yn y dosbarth. Er enghraifft newid tasgau ar gyfer plant sydd ag anawsterau dysgu. Hefyd rhoi siawns i’r plant gweithio a defnyddio’r iaith mewn cyd-destunau newydd ac anghyfarwydd iddyn nhw. Bydd hyn eto yn helpu’r plant a phobl ifanc gwella ei iaith Cymraeg oherwydd maen nhw yn defnyddio mewn ffyrdd gwahanol. [2:  Graham Donaldson, Chwefror 2015, Dyfodol Llwyddianus, Caerdydd, Llywodraeth Cymru] 


“Byddwn yn canolbwyntio o’r newydd ar ddysgu Cymraeg fel ffordd o gyfathrebu yn bennaf yn enwedig cyfathrebu llafar a deall iaith lafar”[footnoteRef:3]. Mae’r thema nesaf sydd yn dod lan yw’r rhaglenni astudio ar gyfer Cymraeg ail iaith yn ysgolion Saesneg. Mae adroddiad ‘un iaith i bawb’ yn mynd i esbonio dulliau gweithredu ar gyfer thema sydd yn cael ei chodi yn adroddiad ‘Cymraeg ail iaith yn ein cwricwlwm newydd’. Mae adroddiad Davies 2015 yn cynnwys dulliau ac esboniad am sut bydd yr iaith Cymraeg yn cael ei datblygu yn yr ysgol o ran cyfathrebu llafar a deall iaith ar lafar. Er enghraifft dysgu’r plant sut i ddefnyddio geiriau a phatrymau o fewn gwaith ysgrifenedig nhw. Hefyd i wybod y gwahaniaeth rhwng iaith lafar ac iaith ysgrifenedig. Mae adroddiad ‘ datblygu’r Gymraeg yn y cyfnod sylfaen’ (Ionawr 2013) yn cynnwys gwybodaeth am sut gall datblygu iaith Cymraeg plant cyfnod sylfaen, mae’n sôn am sut mae plant ifanc yn gallu ymateb i gwestiynau yn Gymraeg ond dydyn nhw ddim yn defnyddio’r iaith wrth chwarae felly wrth wneud tasgau fel chwarae roll mewn Cymraeg yn wych i helpu nhw siarad yr iaith pob amser beth bynnag y dasg. [3:  Huw Lewis AC, 15 Hydref, Cymraeg ail iaith yn ein cwricwlwm newydd, Cymru, Llywodraeth Cymru] 

Mae Huw Lewis yn yr adroddiad ‘Cymraeg ail iaith yn ein cwricwlwm newydd’ wedi sôn am ysgol sydd yn barod yn defnyddio'r cwricwlwm newydd o ran dysgu'r iaith Cymraeg i weld sut mae’n gweithio a beth sydd nhagen newid. Mae’r ysgol yn trefnu gweithgareddau anffurfiol trwy ddefnyddio’r iaith Cymraeg. O ymchwil yma ni wedi dysgu mae angen i ni newid sut mae’r athrawon yn mynd ati i ddysgu a faint o ddealltwriaeth mae gan athrawon ysgol gynradd Saesneg yn yr iaith Gymraeg. Mae adroddiad ‘Cymraeg ail iaith’ mae'n sôn am sut dylid Cymraeg cael ei defnyddio a dysgu, “dylai plant wrando ar y Gymraeg yn cael ei siarad, a dylent ymateb yn briodol mewn sefyllfaoedd cyfarwydd”[footnoteRef:4] mae hyn yn golygu mae angen i’r athrawon gwybod sut i siarad rhai ychydig o Gymraeg gan ddefnyddio ystod o batrymau. Wrth wneud hyn bydd y plant ac athrawon yn gwella ei sgiliau Cymraeg wrth neud ystod o weithgareddau a phrofiadau er enghraifft defnyddio’r Gymraeg mewn gwersi addysg gorfforol. [4: Dim wybodaeth awdur a dyddiad, Cymraeg ail iaith yng Nghwricwlwm Cenedlaethol Cymru, Cymru, Llywodraeth Cymru] 

Wrth ymchwilio mewn i’r iaith Cymraeg mewn ysgolion Saesneg rydw i wedi dysgu bod ar hyn o bryd mae yna broblem hyder gyda’r plant wrth siarad Cymraeg ac felly dyna pam dydyn nhw ddim yn defnyddio tu allan i’r dosbarth ac felly ddim cymryd fel cwrs yn ysgol uwch. Problem arall sydd yn cael ei phwysleisio yw dydy plant ddim yn gadael yr ysgol gyda’r sgiliau sydd angen i ddefnyddio Cymraeg mewn ffyrdd anffurfiol. Felly mae’r adroddiadau yn rhoi'r camau sydd angen ar ysgolion ac athrawon wrth ddefnyddio’r cwricwlwm newydd yn ysgolion Saesneg. Bydd y dull yma yn effeithiol iawn yn fy marn i oherwydd mae’n ffordd o gael yr iaith Cymraeg yn fwy cyffredin mewn bywydau pob dydd y plant. Mae’r wybodaeth i gyd sydd wedi cael ei chyflwyno yn mynd gyda beth mae Estyn wedi darganfod yn 2015, 2016 a 2017.
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